Тема 4. Лекция 4.    Отечественный опыт и перспективы развития

                                  интерпретации культурного наследия.

      К сожалению, в Беларуси теория и практика интерпретации культурного наследия находится на начальном этапе развития. Наибольшее распространение техники и методы интерпретации приобрели в музейно-педагогической и выставочной деятельности  таких белорусских музеев, как  Национальный художественный музей Республики Беларусь, Национальный музей истории и культуры Беларуси. Однако, данные сайты не дают представления о реальной  музейно-педагогической и выставочной деятельности этих музеев.     

     Широко известен опыт по интерпретации традиционной белорусской культуры в историко-культурном музее-заповеднике «Заславль» (театрализованные экскурсии, ролевые игры  костюмированных экскурсоводов, организация традиционных праздников, батлеечные спектакли, показ кузнечного ремесла и пр.) подробнее см. в книге А.. Н. Колбаско «Музейный дыярыуш» (коллекция виртуальных книг библиотеки ЕГУ)

      Музей традиционной культуры «Дудутки»  привлекает белорусских и иностранных туристов своими «живыми» экспозициями, ремеслами, праздниками, блюдами традиционной белорусской кухни, см.  Дудутки-Тур.

      Существует опыт создания туристско-экскурсионных программ с элементами театрализации и погружения в эпоху ( о деятельности туристской фирмы «Трэвел» читайте статью Л. Хмельницкой «Опыт интерпретации…»

      Фестивали средневековой культуры в Заславле, Новогрудке, Мире, Друцке, Несвиже, благодаря организаторской деятельности представителей рыцарских клубов, стали популярными и яркими явлениями в жизни нашей страны. О фестивалях подробнее читайте статью Т. Журавлевой «Интерпретация рыцарского наследия»

     Однако, белорусские туристские предприятия, в силу многих причин, (отсутствие опыта, несогласованность с партнерами, нежелание нести расходы на рекламу и пр.) пока не смогли использовать этот вид интерпретации для развития в стране событийного туризма. Несмотря на то, что все заинтересованные организации и потенциальные партнеры понимают перспективы и выгодность развития программ интерпретаций (расширение рекреационных возможностей региона, разнообразие туристского предложения, включение исторического места в туристские маршруты, развитие инфраструктуры туризма в регионе и пр.), на сегодняшний день отсутствует системный, комплексный подход в решении этой проблемы.

     Как известно, часто к методам интерпретации культурного наследия обращаются художники и скульпторы. В этом плане большой интерес представляет художественно-исторический проект «Легенды из песка» скульптора Геннадия Лойки. Первой акцией этого проекта стал скульптурный пленэр «Рогнеда» в Заславле, посвященный 1000-летию со дня смерти Рогнеды. Затем были осуществлены акции «Могила льва», «Миндовг». 
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 На фото: скульптор Г. Лойко, фрагмент песчаной скульптуры Рогнеды

     Практика реализации проектов фестивалей средневековой культуры, реконструкций исторических событий, театрализованных исторических мероприятий и других видов интерпретаций, обнаруживает несколько проблем, без решения которых интерпретация так и не станет тем эффективным  средством коммуникации, которое обеспечивает новое понимание культурного наследия:

· проблема теоретического обеспечения программ интерпретаций – развитие теории интерпретации, проведение конференций, круглых столов ( первый в Беларуси научно-практический семинар по интерпретации культурного наследия был проведен в феврале 2004 г. в Европейском гуманитарном университете. В материалах курса представлены некоторые статьи из сборника семинара ) , публикаций, научные разработки и исследования в области истории повседневности, изучение быта и ментальности жителей белорусских земель в разные исторические периоды и т.д.;

· проблема реставрации, реконструкции и консервации объектов историко-культурного наследия;

· проблема  развития туристской инфраструктуры;

· проблема отсутствия проектного подхода ( проектная идея - этапы реализации – оценка проекта);

· проблема отсутствия единого координационного центра – эту роль могли бы играть региональные туристско-информационные центры.

     Решение вышеперечисленных проблем необходимо осуществлять с учетом богатого мирового опыта интерпретации культурного наследия. В нашей стране складывается довольно благоприятная ситуация для развития инновационных видов презентации наследия:

· устойчивый интерес к культурному наследию со стороны населения,

· кризис посещаемости традиционных объектов показа,

·  понимание необходимости самофинансирования при недостаточном центральном финансировании объектов культурного наследия,

·  наличие специалистов высокого уровня, 

· заинтересованность государства в развитии внутреннего и въездного туризма.     
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